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MARKTGEMEINDE
NEUMARKT

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

COMUNE DI
EGNA

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE

Technische Dienste Servizi tecnici

ENTSCHEID  -  DETERMINA

DER VERANTWORTLICHE DES DIENSTES IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO

David Rossi

vom 03.06.2026 del

REG. NR.

292

Gläubiger/Schuldner creditore/debitore

Zimmerei Lintner O.H.G. des Lintner Reinhard & Co. 

Klobenstein/Handwerkerzone 43 - 39054 Ritten 

MwSt. Nr./P.IVA 01595300219

Gesamtbetrag/Importo totale 59.210,87 €;

GEGENSTAND: OGGETTO:

ALLTAGSMUSEUM  -  AUFTRAG  FÜR  DIE 
ERNEUERUNG  DES  DACHES  - 
AUSZAHLUNG RECHNUNG

MUSEO DELLA CULTURA POPOLARE - AF-
FIDAMENTO  INCARICO  PER  LA 
RISTRUTTURAZIONE  DEL  TETTO  - 
LIQUIDAZIONE FATTURA

Mit  Beschluss  der  Bürgermeisterin  Nr.  14 vom 
29.05.2025 wurde dem Wirtschaftsteilnehmer Zim-
merei Lintner O.H.G. des Lintner Reinhard & Co. 
mit Sitz in Ritten (BZ), der Auftrag für die Erneuer-
ung des Daches des Alltagsmuseums Neumarkt,, für 
eine Gesamtausgabe von 59.211,48 Euro, MwSt. in-
begriffen, erteilt;

Con  deliberazione  della  Sindaca  n.  14  del 
29.05.2025 è stato conferito l’incarico all’operatore 
economico Zimmerei Lintner S.N.C. di Lintner Rei-
nhard & Co., con sede in Renon (BZ), per la ristrut-
turazione del tetto del museo di Cultura Popolare di 
Egna, per una spesa complessiva di Euro 59.211,48 
IVA compresa;

Überprüft die Rechnung Nr. 26113 vom 19.05.2026 
des oben genannten Unternehmens im Betrag von 
48.533,50  Euro,  zuzüglich  22%  MwSt.  gleich 
10.677,37 Euro, insgesamt somit 59.210,87 Euro;

Esaminata la fattura n. 26113 del 19.05.2026 della 
sopra  citata  impresa,  nell’ammontare  di  Euro 
48.533,50 più IVA al 22% pari a Euro 10.677,37 e 
quindi per complessivi Euro 59.210,87;

Festgestellt, dass die Arbeit ordnungsgemäß durch-
geführt wurden, und dass der vereinbarte Preis an-
gewandt worden ist;

Accertato  che  il  lavoro  è  stato  eseguito  a  regola 
d'arte e che è stato applicato il prezzo concordato;
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Auf  der  Grundlage  der  Sammelbescheinigung  der 
ordnungsgemäßen Beitragslage (DURC) online, ist 
das oben genannte Unternehmen mit der Einzahlung 
der obligatorischen Fürsorge- und Versicherungsbei-
träge für Arbeitsunfälle und Berufskrankheiten der 
Angestellten  gegenüber  INPS,  INAIL und CNCE, 
ordnungsgemäß,  das  Dokument  ist  bis  29.07.2026 
gültig;

In base al documento unico di regolarità contributi-
va (DURC) online, l’impresa sopra citata risulta re-
golare con il versamento dei contributi previdenziali 
e dei contributi assicurativi obbligatori per gli infor-
tuni sul lavoro e le malattie professionali dei dipen-
denti nei confronti di INPS, INAIL e CNCE, il do-
cumento è valido fino al 29.07.2026;

Gestützt auf den Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 
2;

Visto il codice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige, approvato con legge re-
gionale del 3 maggio 2018, n. 2;

Auf  der  Grundlage  des  Haushaltsvollzugsplanes 
2026-2028, genehmigt mit Beschluss des Gemein-
deausschusses Nr. 324 vom 23.12.2025;

Sulla base del piano esecutivo di gestione del 2026-
2028, approvato con deliberazione della Giunta co-
munale n. 324 del 23.12.2025;

Nach  Einsicht  in  die  Verordnung  über  das  Rech-
nungswesen;

Visto il Regolamento di contabilità;

fasst den Entscheid determina

1. die  Rechnung  Nr.  26113 vom  19.05.2026 des 
oben  genannten  Wirtschaftsteilnehmers  im  Be-
trag von 48.533,50 Euro, zuzüglich 22% MwSt. 
gleich  10.677,37 Euro,  insgesamt  somit 
59.210,87 Euro, auszuzahlen;

1. di liquidare la fattura di n. 26113 del 19.05.2026 
del  sopra  citato  operatore  economico, 
nell’ammontare  di  Euro  48.533,50 più  IVA al 
22% pari a Euro 10.677,37 e quindi per comples-
sivi Euro 59.210,87;

2. die Rechnung wird an den Finanzdienst weiter-
geleitet, der die Zahlung des Betrages veranlasst.

2. la fattura viene inoltrata al servizio Finanziario, 
il quale predispone gli atti per il pagamento.

Gegen diesen Entscheid kann jeder Interessierte in-
nerhalb von 60 Tagen ab Kenntnisnahme beim Re-
gionalen  Verwaltungsgerichtshof,  Autonome Sekti-
on Bozen, Rekurs einreichen. Betrifft der Entscheid 
die Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Re-
kursfrist, gemäß Artikel 120, Absatz 5 des Gesetzes-
vertretenden Dekretes vom 2. Juli 2010, Nr. 104 auf 
30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Contro la  presente determina ogni  interessato può 
presentare  entro  60  giorni  dalla  conoscenza  dello 
stesso ricorso al Tribunale di Giustizia Amministra-
tiva Regionale, sezione autonoma di Bolzano. Se la 
determina interessa l'affidamento di lavori pubblici 
il termine di ricorso, ai sensi dell’articolo 120, com-
ma 5 del Decreto legislativo 2 luglio 2010, n. 104 è 
ridotto a 30 giorni dalla conoscenza della determina.

* * * * * * * * * *

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER VERANTWORTLICHE DES DIENSTES IL RESPONSABILE DEL SERVIZIO

 David Rossi

Digital signiertes Dokument Documento firmato digitalmente

Hashwert administratives Gutachten
ndhKQrBx1JS7oNm5FuyJE1Y4w2MoyN-
B0o/edRA7ZnsM=

David Rossi
Valore hash parere amministrativo
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Hashwert buchhalterisches Gutachten
ga11ROfdduK8GH56PH3wXBDakPxdTBT-
FrdQFvQCghHQ=

Christian Caumo
Valore hash parere contabile
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